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4. 2024/0623/FR - SERV - Tietoyhteiskunnan palvelut

5. Luonnos asetukseksi digitaalisista reittipalveluista (liikennelain L.1214-8-3 §:n mukaisesti)

6. Digitaaliset reittipalvelut ja liikkumisen järjestämisestä vastaavat viranomaiset

7.

8. Lain D.1214-13 §:ssä täsmennetään digitaalisten reittipalvelujen hallussa olevien asiaankuuluvien matka- ja
liikennetietojen laajuus. Nämä koostuvat käyttäjien sijaintitiedoista.

Lain D.1214-14 §:ssä täsmennetään, että asiaankuuluvat tiedot on annettava liikkumisen järjestämisestä vastaavien
viranomaisten käyttöön niiden nimenomaisesta pyynnöstä. Lisäksi tässä pykälässä täsmennetään tällaisten tietojen
laajuus, joka rajoittuu siihen, mikä on tarpeen liikkumisen järjestämisestä vastaavien viranomaisten tavoitteiden
saavuttamiseksi.

Lain D.1214-15 §:ssä säädetään rajoituksista, joita digitaalisten reittipalvelujen on noudatettava, kun ne hyväksyvät
liikkumisen järjestämisestä vastaavien viranomaisten tekemiä tiedonsaantipyyntöjä. Tiedot on annettava avoimen
standardin mukaisesti ja niiden on oltava helposti käytettävissä ja hyödynnettävissä. Digitaalisten reittipalvelujen on
valittava anonymisointimenetelmä.

Lain D.1214-16 §:ssä säädetään, että asianomaisille käyttäjille on annettava tietoja heidän matkatietojensa
anonymisointiin tarkoitetun käsittelytoimen toteuttamisesta luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen
käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta annetun asetuksen (EU) 2016/679 12 ja 13 artiklassa säädetyin
edellytyksin.

Lain D.1214-17 §:ssä tarjotaan digitaalisille palveluille mahdollisuus saada liikkumisen järjestämisestä vastaavilta
viranomaisilta taloudellinen korvaus tietojen anonymisoinnista.

Lain D.1214-18 §:ssä edellytetään, että digitaaliset reittipalvelut toteuttavat asianmukaiset tekniset ja organisatoriset
toimenpiteet toteuttaessaan D.1214-13 §:ssä tarkoitettua tietojen anonymisointia luonnollisten henkilöiden suojelusta
henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta annetun asetuksen (EU) 2016/679 32 artiklan
säännösten mukaisesti.

9. a) Tarve hyväksyä säännösluonnos.

Ilmastotoimia ja palautumiskykyä koskevan lain 109 §:llä pyritään helpottamaan siirtymistä vähähiiliseen liikkumiseen
sääntelemällä digitaalisia reittipalveluja. Tämä on osa laajempaa kehystä, jolla torjutaan ilmastonmuutosta ja edistetään
kykyä sietää sen vaikutuksia. Päätavoitteena on tarjota liikkumisen järjestämisestä vastaaville viranomaisille näistä
palveluista asiaankuuluvaa tietoa, jota ei ole vielä laajalti saatavilla, jotta voidaan ymmärtää paremmin liikkumisen
malleja, edistää vaihtoehtoja henkilöautoilulle ja arvioida liikennemuotosiirtymää koskevien strategioiden vaikutuksia.

Tähän pykälään liittyvässä asetusluonnoksessa vahvistetaan soveltamissäännökset, joissa täsmennetään erityisesti
asianomaisten tietojen laajuus (lähinnä käyttäjien sijaintitiedot), menetelmät tietojen siirtämiseksi toimivaltaisille
viranomaisille, siirrettyjen tietojen rajaaminen ehdottoman välttämättömiin tietoihin, tietojen anonymisointi etukäteen,
tietojen antaminen käyttäjille ja tietoturva, erityisesti menetelmät asianomaisten tietojen anonymisoimiseksi.

b) Säännösehdotusten oikeasuhteisuus

Sääntelytoimenpiteet ovat oikeassa suhteessa siihen, että kaikki niiden soveltamiseksi tarvittavat tiedot annetaan
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asianomaisten sidosryhmien saataville.

c) Säännösehdotusten syrjimättömyys

Sääntelytoimenpiteet ovat oikeasuhteisia siltä osin kuin niitä sovelletaan kaikkiin digitaalisiin
matkailuneuvontapalveluihin.

10. Viittaukset perusteksteihin:

11. Ei

12.

13. Ei

14. Ei

15. Ei

16.
TBT-näkökohta: Ei

SPS-näkökohta: Ei
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